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Unsere besonderen Leistungen

Schweißkurse

Gebrauchtanlagen

Mietanlagen

Reparaturen

Vorführungen

Finanzierung

Wir bieten MIG/MAG-, WIG- und Elektroden-Schweißkurse für Einsteiger,
Hobbybastler und auch für absolute Profis an. Nähere Infos, wie Termine
und freie Plätze, finden Sie unter www.schweisskurse-merkle.de

Wir reparieren defekte Anlagen aller Fabrikate und führen auch die gesetzlich 
vorgeschriebenen Prüfungen nachEN/IEC 60 974-4 durch, entweder in unserer 
Werkstatt oder auch in Ihrem Betrieb.  Außerdem kümmern wir uns um die 
jährlich vorgeschriebene Kalibrierung nach EN 1090.

Sie können jedes Gerät ausgiebig testen, entweder in unserem Vorführraum 
oder bei Ihnen zu Hause. Unser kompetentes Fachpersonal berät Sie gern 
und hilft Ihnen bei allen Fragen.

Alle unsere Anlagen können Sie bei uns einfach und unkompliziert 
direkt finanzieren. 

Besuchen Sie uns auf Facebook, Instagram, Twitter und  YouTube 
und  entdecken Sie aktuelle  News, Fotos, Events und vieles mehr.

Suchen Sie eine besonders günstige Gebrauchtanlage? 
Eine große Auswahl verschiedenster Modelle finden Sie unter 
www.gebrauchte-schweissgeraete.de

Wir vermieten so gut wie jede Schweiß- und Schneidanlage. 
Eine Übersicht aller Anlagen und Preise finden Sie unter 
www.schweissgeraete-mieten.de

Social Media
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Das Lichtbogenschweißen und das Plasmaschneiden können für den Benutzer und für 
Personen, die sich in der Nähe des Arbeitsbereichs aufhalten, gefährlich sein. Das 
Benutzerhandbuch durchlesen und sicherheitsanweisungen. 

 
La saldatura con arco e il taglio plasma possono essere pericolosi per l’operatore e le persone 
che si trovano in prossimità della zona di lavoro. Leggere le istruzioni per l’uso e istruzioni per la 
sicurezza. 
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2          CITOTIG 500W AC/DC 

1 - INFORMATIONEN  1 - INFORMAZIONI GENERALI 
1.1. GERÄTETYP 1.1. PRESENTAZIONE DELL'IMPIANTO 
Das Gerät CITOTIG 500W AC/DC ist eine mit Drehstrom versorgte "Werkstatt"-
Schweißstromquelle für Lichtbogenschweißen von unlegierten Stählen, nichtrostenden 
Stählen und Aluminium mit dem WIG-Verfahren mit Gleich- oder Wechselstrom oder 
mit umhüllten Elektroden.  

CITOTIG 500W AC/DC è un generatore di tipo "materiale da officina" trifase per la 
saldatura ad arco (metodo TIG AC/DC) e ad elettrodi rivestiti di acciai non legati, 
materiali inossidabili e alluminio. 

Ein von einem DSP-Chip (Digital Signal Processor) gesteuerter Wechselrichter liefert 
den Gleich- oder Wechselstrom zum Schweißen. 

Una fonte di tipo gruppo ondulatore fornisce corrente continua o alternata, controllata 
da un microprocessore. 

Das Gerät CITOTIG 500W AC/DC akzeptiert zwei verschiedenen Netzspannungen. 
Es kann an einem 230-V- oder einem 400-V-Drehstromnetz angeschlossen werden. 

CITOTIG 500W AC/DC accetta due tensioni di alimentazione: 230 V trifase o 400 V 
trifase. 

 
1.2. AUFBAU 1.2. COMPOSIZIONE 
Das Gerät CITOTIG 500W AC/DC wird auf einer Palette, verpackt in einer 
Schrumpffolie, geliefert. 

CITOTIG 500W AC/DC viene consegnato su paletta con imballaggio retraibile. 

Aufbau: Composizione: 
Stromquelle CITOTIG 500W AC/DC, ausgestattet mit Kühleinschub CITOTIG 500W AC/DC dotato del proprio cassetto refrigerante 
Stromversorgungskabel, Länge 5 m Il cavo di alimentazione lungo 5 m 
Massekabel des Querschnitts 95mm² (Länge 4 Meter) mit Masseanschluss: Un cavo di massa da 95 mm² lungo 4 m con pinza di massa 
Gasleitung mit Zubehör (Länge 3 m) Un tubo del gas rivestito lungo 3 m 
Verfügbares Zubehör (siehe Seite 11) Accessori opzionali disponibili (vedere a pagina 11). 
 
1.3. EXTERNE KOMPONENTEN 1.3. DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI ESTERNI 
(  siehe Faltblatt, SEITEN 1 am Ende der Anleitung) ( vedere gli opuscoli PAGINE 1 sul retro del libretto) 
 

Digitalanzeige der Stromstärke 1 Visualizzazione digitale dell’intensità 
   

Wahl-Kontrollleuchte 2 Spia di selezione 
   

Potentiometer zur "Wahl der Schweißparameter" 3 Potenziometro "Scelta dei parametri di saldatura" 
   

Einstellung der Schweißungsart (WIG-2-Takt oder 4-Takt(mit HF- oder 4 
PAC-Zündung) – Elektrode)  

  

Selezione della modalità di saldatura(Tig HF 2 tempi-4 tempi/Pac 
– Elettrodo) 

Einstellung der Schweißstromart (Wechsel- / Gleichstrom)) 5 Selezione della corrente di saldatura (alternata/continua) 
   

Programmwahl 6 Selezione programmi 
   

Wahl des Elektrodendurchmessers + Kugel 7 Regolazione φ elettrodo + sfera 
   

Einstellung des Verhältnisses Einbrandtiefe / Oberflächenerwärmung 8 Regolazione del rapporto penetrazione / decapaggio(bilanciamento) 
(Balance)   

   

Potentiometer zur Einstellung der Schweißparameter 9 Regolazione del rapporto penetrazione / decapaggio (bilanciamento) 
   

Digitalanzeige der Spannung 10 Visualizzazione digitale della tensione 
   

¼-Drehung-Anschlussbuchse für Schweißbrenner + Gas oder 11 Raccordo cavo ¼ di giro torcia + gas o portaelettrodi 
Elektrodenhalter   

   

Kühlanschlüsse für Brennerkühlung 12 Raccordi refrigeranti per il raffreddamento della torcia 
   

Anschluss für Brenner-Steuerschalter 13 Presa di collegamento scatto torcia 
   

Fernbedienungsanschluss 14 Presa di collegamento comando a distanza 
   

Schwenkbares Rad 15 Ruota orientabile 
   

¼-Drehungs-Masseanschluss 16 Presa ¼ di giro di massa 
   

Träger 17 Stanghe 
   

Hebeöse 18 Anello di sollevamento 
   

Hauptschalter Ein/Aus (0/1) 19 Commutatore di On/Off (0/1) 
   

Stromversorgungskabel 20 Cavo di alimentazione 
   

Kühlflüssigkeits-Füllstand 21 Livello di riempimento liquido di raffreddamento 
   

Feststehendes Rad φ300 22 Ruota fissa φ300 
   

Gasflaschenhalterung 23 Supporto bombola del gas 
   

Gasschlauch 24 Tubo del gas 
   

Stopfen der Kühlflüssigkeits-Einfüllöffnung 25 Tappo di riempimento del liquido refrigerante 
   

Gasflaschen-Befestigungsgurt 26 Cinghia di fissaggio bombola del gas 
 

 

ACHTUNG VOR JEGLICHEN ARBEITEN AM GERÄT: 
 den schalter 0/1 auf 0 stellen. 
 den netzstecker ziehen. 

 ATTENZIONE PRIMA DI QUALSIASI INTERVENTO 
 Porre l’invertitore 0/1 su 0 
 Scollegare la presa di alimentazione 

 
 
 
 


